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I. Fanning mazmuni

Fanni o ‘qitishdan m aqsad -  o ‘rganilayotgan amaliy xorijiy til bo ‘yicha 
am aliy kom m unikativ kompetensiyani shakllantirish, shuningdekm agitrantlarning 
o ‘rganayotgan am aliy chet tillardan birida o‘z sohasiga doir muhitda ravon va 
aniq m uloqotga kirishishiga va hozirgi paytda dunyoda sodir boMayotgan siyosiy, 
iqtisodiy ham da ijtimoiy voqelikka o ‘z munosabatlarini bildira olishlarini, 
m ustaqil fikrlash, izlanish, bilim, ko‘nikm a va malakalarini shakllantirishdan 
iborat.

Fanning vazifasi -  m agistrantlarga o ‘rganilayotgan am aliy chet tilidan ona 
tiliga yozm a va og‘zaki tarjim a masalalari, leksik, gram m atik va stilistik 
sathlaridagi o ‘xshash va tafovutli jihatlari, o ‘ziga xos xususiyatlari to ‘g ‘risida 
m a’lum otlar berish, m agistrantlarning matnni leksik, sem antik va stilistik tahlil 
qilish k o ‘nikm alarini rivojlantirish, m a’lumotni turli kontekstlarda tahlil qilish 
orqali uning m a’nosini qayta ifoda etish usullarini o ‘rgatish, turli vaziyatlarda 
o ‘rganilayotgan am aliy xorijiy tilda ravon muloqat qilishga o ‘rgatishdan iborat.

II. Asosiy qism (amaliy mashg‘u!otlar)
III. Amaliy m ashg‘ulotlarda kom m unikativ kompetensiyani 

rivojlantirish uchun quyidagi umum lashgan mavzular tavsiya etiladi:
1. Kelajakdagi mutaxassis kasbiy faoliyati.
2. 0 ‘zi egallayotgan soha bo 'y icha respublikam izda erishilgan yutuqlar, soha 
taraqqiyoti lo 'y ic h a  istiqbol rejalar.
3. 0 ‘zi egallayotgan soha bo 'y icha  xorijiy m am lakatlarda erishilgan yutuqlar, 
soha taraqqiyoti bo ‘yicha istiqbol rejalar.
4. Ekologiya va salom atlik

1 M azkur jadvalga nofilo logik  ta ’lim  m uassasala rin ing  m ag istra tu ra  m utaxassisligi o ‘q uv rejasidagi “ A m aliy xorijiy  til” faniga

ajratilgan soa tla r va unga teg ish li m a ’lum otlar k iritilgan. S illabuslam i tuzishda ushbu fanga har bir O T M  tom onidan  ajratilgan 
soat, kredit m iqdori ham da soha va m u taxassislikn ing  o 'z ig a  xos xususiyatlari e ’tibo rga olinishi lozim .



0 ‘rganilayotgan xorijiy tilning fonetika va grammatika qismlari bo‘yicha
quyidagi mavzular tavsiya etiladi:

0 ‘rganilayotgan tilning tovush tizim i urg‘u, intonatsiya, ritm ik guruh, 
so ‘zlarning bog‘lanishi va m orfologik tuzilishi, so ‘z turkumlari: ot, sifat, son, fe’l, 
ravish, yordam chi so ‘zlar, artikliar, predloglar, ravishdosh, sifatdosh fe ’llarning 
aktiv va passiv formalari, modal fe’llar, konyuktiv 1, konyuktiv 2, infinitiv va 
infinitivli konstruksiyalar modal so ‘zlar, modal yuklam alar, fe’l zamonlari, 
murakkab toMdiruvchi, otlam ing ko‘plik formasi, sifatlarda rodning ifodalanishi, 
gap bo‘laklariva ularning umumiy tasnifi, zam onlarning moslashuvi k o ‘chirm a va 
o ‘zlashtirm a gap.

0 ‘rganilayotgan xorijiy tilning sintaksis qismi bo‘yieha quyidagi m avzular 
tavsiya etiladi:

Gap, sodda gap, bir bo‘lakii gaplar, ikki bo ‘lakli gaplar. Q o‘shm a gaplar. 
A niqlovchi ergashgan, ega ergashgan, maqsad ergashgan, toMdiruvchi ergashgan, 
hoi ergashgan, ravish ergashgan, natija ergashgan, sabab ergashgan, shart 
ergashgan, to ‘siqsiz ergash gaplar, aktiv va passiv forma, passiv form aning 
alternativalari.

0 ‘rganilayotgan xorijiy tilning leksika qismi bo‘yicha quyidagi m avzular 
tavsiya etiladi:

M utaxassislikka oid term in va tushunchalar. A bbreviatura, akronim  va 
toponim lar. Idiomalar, frazeoiogik birliklar. K o‘p m a’noli so ‘zlar, so‘z birikm alari, 
erkin birikm alar, fe’lli turg‘un birikm alar. 0 ‘zlashgan so‘zlar. K lishelar. Lug‘atlar 
va ularning tarkibi. Tillardagi realiyalar, m uqobilsiz leksikalar.

III. Amaliy mashg‘ulotlar bo‘yicha ko‘rsatma va tavsiyalar
Amaliy mashg‘ulotlarda magistratura talabasi egallayotgan 

mutaxassisligi bo‘yicha o ‘z davlati va tili o ‘rganilayotgan mamlakat ta’lim 
tizimi, uning yutuq va kamchiliklarini o ‘rganishi, tahlil qilishi, 
mutaxassislikka oid lingvistik atamalar bilan ishlashi, egallayotgan sohasi 
bo‘yicha xorijiy tillardagi internet resurslaridan samarali foydalanishi  
nazarda tutiiadi. M agistrantlar o ‘rganilayotgan chet tili bo ‘yicha bilim va 
ko‘nikm alarini jon li muloqot, mashqlar bajarish, insho va bayonlar yozish, 
mashqlarni tarjim a qilish orqali yanada boyitadilar. Shuningdek, darslik va o ‘quv 
]o‘llanmalar, audio va video m ateriallar asosida bilim larini mustahkam lash, 

tarjim a m ateriallaridan foydalanish, o ‘tilgan m avzular yuzasidan dialog qilish va 
shu kabilar orqali magistrantlar bilimini oshirish tavsiya etiladi.

Am aliy m ashg‘ulotlar multim edia vositalari bilan jihozlangan
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auditoriyada o ‘tkazi!ishi zarur. M ashg‘ulotlar faol va interfaktiv usullar yordam ida 
o ‘tilishi, mos ravishda munosib pedagogik va axborot texnologiyalar q o ‘llanilishi 
m aqsadga muvofiq.

IV. Mustaqil ta’Iim va mustaqil ishlar
M ustaqil ta ’lim uchun tavsiya etiladigan umumiy mavzular:
Ishga hujjat topshirish uchun resume tayyorlash(CV );
Chet el grantlariga hujjat topshirish uchun m otivatsion xat yozish;
llm iy m aqolalarni xalqaro e ’tiro f etilgan bazalarda chop etish va bazalardan
iqtibosliklar keltirish;
Xorijiy tilde ilmiy m aqola tayyorlash, uning tarkibini, adabiyotlar tahlilini 
o ‘tkaza olish;
Ilmiy ishning annotatsiyasini tayyorlash;
llm iy m avzusi, rahbari, ishning dolzarbligi va aham iyati haqida ingliz tilida 
m a’lum ot bera olish;
Giyohvandlik va uning salbiy oqibatlari, terrorizm , jinoyat va jazo  ekologiya, 
etnik nizolar, kasalliklar;
Sog‘liqni saqlash tizim i: Sog‘lom turm ush tarzi, sogMiqni saqlash, 
tibbiyotning Sharq va G ’arbda rivojlanishi, an’anaviy va noan’aviy tibbiyot 
turlari;
Ilm iy-texnik progress va uning insoniyatga bo‘lgan ta ’siri: bioinjeneriya, 
nanotexnologiya, zam onaviy axborot texnologiyalari, atrof- m uhitning 
ifloslanishi, ishsizlik;
V atanparvarlik, m adaniyat va m a’naviyat, diniy, milliy tolerantlik, 
zam onaviy axborot texnologiyalari.

Mustaqil o ‘zlashtiriladigan m avzular bo ‘yicha talabalar tom onidan taqdim ot 
ustida ishlash; berilgan m avzu b o ‘yicha qo‘shim cha til m ateriali y ig ‘ish, uni tahlil 
qila olish (L ibrary research, Reading Log, W riting Assignm ent); so‘z boyligini 
kengaytirish (Program m e o f  Vocabulary D evelopm ent); debatlarga tayyorgarlik 
ko‘rish; ilmiy posterlarni loyihalash va ularni him oya etishga tayyorgarlik ko‘rish; 
portfolio tayyorlash; guruh m uhokam asiga (Round Table) tayyorlanish; til 
vositalarining og ‘zaki va yozm a nutqda qo ‘llanish im koniyatlari bilan yanada 
kengroq tanishish; muayyan ko‘rsatm alar bo ‘yicha berilgan topshiriqlarni yozm a 
bajarish tavsiya etiladi._______________________________________________________
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3. V. Fan o'qitilishining natijalari (shakllanadigan kompetensiyalar)

Fanni o ‘zlashtirish natijasida talaba: 

keng koMamli nutq yoki qator murakkab fikrlar bayonini; - 
m a’ruza, nutq, bayonot, tafsilotli yo ‘riqnomalar, ilmiy va ixtisoslik 
taqdim otlar, so‘rov va fikrlarning mohiyatini;
e ’lon va xabarlarni;
tanish va notanish kontekstdagi murakkab autentik nutqni; 
o ‘rganilayotgan til egasi bo ‘lgan so ‘zlashuvchilarning suhbat 
yokim unozarasining aksariyat qismini;
radio, internet va televideniye dasturlari, intervyularning aksariyatqism ini 
tushuna olishi;

— o'rganilayotgan tilda so‘zlashuvchilar bilan m uloqotga kirishish;
— oldindan tayyorgarlik ko‘rilmagan jon li m uhokam a va m unozara yuritish;
— o ‘z sohalariga oid intervyuda ishtirok eta olish;
— bitim ga kelishuv yoki m uam m o echim ini topishda rasm iylik



xushm uom alalikdan foydalanish;
— rasm iy m uhokam a doirasida o ‘z fikr va m ulohazalarini aniq ifodalashi;
— o ‘z hamkorlari bilan m uzokara yuritishi;
— m a’lum m asala yuzasidan madaniy tartibga amal qilib m a’lumot so ‘rashi;
— m uhokam alarda o ‘z fikrlarini asoslash, o ‘zgartirib talqin eta olishi va 

tuzatishi;
— rasm iy doiralarda (m asalan, sem inar va hokazolar) o ‘z sohasi bo ‘yicha 

savol-javobga kirisnish ko‘nikmalariga ega bo ‘lishi;
— m a’lum mavzu bo‘yicha taqdim ot qilish;
— o ‘z sohasi bo ‘yicha m a’lumotlarni aniq va batafsil bayon etish;
— m a’lum mavzu bo‘yicha og ‘zaki m a’ruza qilish;
— m aqola, m a’ruza yoki m uhokam a yuzasidan aniq umum lashgan xulosa qilish;
— tanish m avzuga oid qarash yoki fikrni rivojlantirish, dalillar, 

m isollar keltirisn orqali asoslay olishi;
— tanish va notanish mavzulardagi m atnlarning asosiy/ayrim 

jihatlarini;
— o ‘z sohalari va qiziqishlariga mos yozishm alam i;
— jadval, grafiklarning qisqa izohini;
— m urakkab nom alam i;
— maxsus va murakkab yozm a y o ‘riqnom a va yo‘nalishlam i;
— tezislar, m a’ruza matnlari, konferensiya dasturlari, m undarija va shukabi 

m atnlarni;
— kasbiy sohalariga oid m aqola va m a’ruzalardan tegishli m a’lumotni
farqlaslt va tushunish malakalariga ega bo'lishi lozim.

4. VI. T a ’Iim texnologiyalari va metodlari:
Am aliy darslarida zam onaviy kom pyuter texnologiyalari yordam ida 
prezentatsion va elektron-didaktik texnologiyalardan foydalaniladi.Jum ladan,

•  am aliy m ashg‘u!otlarida “Aqliy hujum ”, “Tarozi”, 
“Bum erang”,“ Birgalikda o ‘qiym iz”, “A rra” ;

•  interfaol keys-stadilar;

• mantiqiy fiklash, tezkor savol-javoblar;

•  guruhlarda ishlash;
•  taqdim otlam i qilish;

•  individual loyihalar;
•  ja m o a b o ‘lib ishlash vah im oya  qilish uchun loyihalar.

5. VII. Kreditlarni olish uchun talablar:
M agistrant o 'rganilayotgan amaliy xorijiy tilni barcha kom petensiyalar 

bo ‘yicha erkin m uloqot va kasbiy faoliyatda qo‘llay olish darajada o ‘zlashtirishi 
lozim. Xorijiy tilda m uloqotga kirisha olishi, o ‘z sohasiga oid m unozaralarda 
ishtirok eta olishi, jo riy , oraliq nazorat
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shakllarida berilgan vazifa vatopshiriqlam i bajarishi, yakuniy nazoratni 
ijobiy bahoga topshirishi talab etiladi.

6. Asosiy adabiyotlar 2
Ingliz tili

1. British Council. English for academics. Book 1. Cam bridge U niversity press 
and British council Russia. 2014.

2. British Council. English for academics. Book 2. Cam bridge U niversity press 
and British council Russia. 2014.

3. Jam es Shofield . W orkplace English 1. H arper C ollins. UK. 2012

4. Jam es Shofield . W orkplace English 2. C ollins E ducational. N one edition 
UK. 2012

Nemis tili
1. Em neu Bruckenkurs, Arbeits- und Kursbuch. -  M unchen: M ax Hueber 
Verlag, Ismaning, 2010. -  128 s.
2. S.Saidov. D eutsche G ram m atik in Ubungen. -  Toshkent, 2003.
3. S.A. Ziyayeva, S.D. N ovikova, Die Ubersetzung in die M uttersprache und ins 

Deutsche. Т.; 2010.
4. Zavyalova V .M ., Ilina L.V. Prakticheskiy kurs nem etskogo уагыка. M

2003.
Fransuz tili

1. A. Volte. Belle ville “M ethode de fran?ais” . Cahiers d ’exercises. -Belgique.
2004.

2. Le franfais. Sa'idjan Khajiyev. Tashkent. 2020

3. M.N. Popova, J.A. Kazakova, G .M . Kovalchuk. Fransuz уагы к. -  М.; 2007.
4. Ph.D om inique. Le noveau sans frontiers. Paris, 1998

5. O.V. Saxno, R.S. Ibragimova. La vie de PO uzbekistan et de la France. -  Т.: 
2002 .

Q o‘shimeha adabiyotlar
Ingliz tili

1. Lewis Lansford and D ‘Arcy Vallance. Oil and gas 1. O xford English for careers* 
Oxford U niversity press. 2011.

2. Jon N aunton and Alison Pohl. Oil and gas 2. Oxford English for careers. Oxford 
U niversity press. 2011.

3. Neil O ’Sullivan, Jam es D.Libbin. Agriculture. Career Paths. S tudent’s book. 
Express publishing. 2011

4. T .V .Elisova, i.G .Shalim o, l.L.Shareyko. English for ecology students. Minsk. 
BGU. 2010.

5. Eric H. G lendinning. Technology 1. S tudent’s book. Oxford English for careers. 
Oxford U niversity Press. 2011.
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16. Eric H. G lendinning and A lison Pohl. Technology 2. Oxford English for careers. 
Oxford University Press. 2011.

7. Rosalin Ism ayoeng Gusdian, A lim in Ali Waloyo, Bayu Fitranto, N urlaila, C anda 
Putri Anggini. English for food science and technology. UMM press. 2018.

8. E.V.K rivonosova, G .N .Lesnevskaya, T.A.Yachnaya. English for chemistry and 
technology o f  organic substances and materials. Minsk. 2016

19. A .S.Sachkova, A .G .Bogdanova, E.O .Zakharova. Professional English for 
chemistry students. Tom sk Polytechnic University publishing house. Tomsk. 
2021

j  10.V irginia Evans, Jenny Dooley, K ennedth Rodgers. Mining. Natural resources. 
C areer Paths. Express publishing. 2014.

11.Brigitte M arkner-Jager. Technical English for geosciences. A text/w orkbook. 
Springer. 2008.

12.Zahraa Akbari, M ina M irzaee, English for the students of occupational health 
and safety 3. Isfahan University o f  M edical sciences and health services.

13.Simon Campbel. English for the Energy industry. Express series. Oxford 
U niversity press. 2011.

14.Robin M atheson. English for agribusiness and agriculture in higher education 
studies. Coursebook. G arnet education.G arnet publishing. UK. 2014. 

j  15.M ustafa Godarz, Jahangir A bdedi-K oupai. Technical English for Water 
engineering students. A CECR. IUT branch. 2012.

16.Roger. H.C. Smith. English for electrical engineering for in higher 
educational studies. C ourse book. G arnet education.

17.Paul Holmes, Lydiya Holmes, Terri Peters, Sue Oguchi. English for workplace  
safety . A lberta W orkforce Essential Skills Society. 2015.

18. V irginia Evans, Jenny Dooley, K ennedth Rodgers. Environmental engineering. 
C areer Paths. Express publishing. 2014.

19.Davorka Rujevcan. English for food technology students-Part I. 
VELEUCIL1STE U K ARLOVCU K ARLOVAC, 2014.

20.D avron Abdullayev. English for food business, “ llm-ziyo zakovat”. Toshkent 
2021 .

21 .L ibidja Obad. English in food technology II. Osijek. 2010.
22.D .G ‘. D jabbarova, Sh.S.A bdullayeva. Oziq-ovqat texnologiyasi yo‘nalishlari 

uchun uslubiy qoMIanma. Qarshi. 2021.
23. Ernesto D ’acunto. Flash on English for transport and logistics. Eli express. 

ESP series. Italy. 2012.
24 .M arie Kavanagh. English for the automobile industry. Oxford business 

English. Express series. 2007
25. G .A .D jum ayeva, N .X .Sharipova. English for water engineering. E-book for 

hydrotechnical students. Karshi 2012.



2 A d a b i y o t l a r  r o ‘ y x a t ig a  O T M  a x b o r o t - r e s u r s  m a r k a z l a r i  lm k o n i y a t l a r i ,  s o h a g a  o id  z a m o n a v i y  m a n b a l a r  v a  h a r  b i r  t i l  x u s u s i y a t l a r i  i n o b a t g a  

o l i n g a n  h o l d a  q o ‘s h i m c h a l a r  k i r i t i l i s h i  m u m k i n .  K i r i t i l g a n  q o 's h i m c h a l a r  i s h c h i  d a s t u r l a r d a  k e l t i r i l a d i .

Nemis tili
1. Use Sander, Birgit Braun, M argir Doubek u.a. DaF kom pakt A l-B l Kursbuch 
mit 3 Audio -C D s. Ernst Klett Sprachen. Stuttgart, 2011.
2. Birgit Braun, M argir Doubek, A ndrea Frater -Vogel u.a. DaF kom pakt A l-B l 
Ubungsbuch mit 3 Audio -C D s .Ernst Klett Sprachen. Stuttgart, 2011.
3. Hartm ut AufderstraBe, Heiko Bock, Jutta M uller, Helmut M uller. Them en 
aktuell. Deutsch als Frem dsprache. Max Hueber Verlag. M unchen, 2007
4. Specht Franz, N iebisch Daniela, Pude Angela, - Schritte international N eu. Max 
Hueber Verlag, M unchen, 2017.
5. N orbert Becker und Jorg Braunert. Alltag, B eru f & Co. K ursbuch+A rbeitsbuch 
mit Audio und CDs. H ueber Verlag, Ismaning, Deutschland 2009.
6. Nem ischa-ruscha, ruscha-nem ischa, nem ischa-o‘zbekcha lug‘at (barcha nashrlari)
7. Tangram B l. Deutsch als Fremdsprache. -  Ismaning, Deutschland. 2002.

Fransuz tili
1. Z. N outchie N jike C ivilisation progressive de la Francophonie. -P a ris , 2003
2. E .S.Kouvchinova «M anuel de franfais»  M oskva. «Vbisshaya shkola» - 1987
3. K ostetskaya Y e.O., K ardanivskiy V.I. Fransuzkiy yazwk. 

Prakticheskayagram m atika. -М ., Vbisshaya shkola, 2002
4. Fransuzcha-ruscha, ruscha-fransuzcha lug‘at. B archa nashrlari.
5. Fransuzcha-o‘zbekcha, o ‘zbekcha-fransuzcha lug‘at. Barcha nashrlari

Axborot manbalari
Ingliz tili

1- https://w w w .pdfdrive.com /career-paths-english-banking-students-books-l-2-3- 
d l91428315.htm l

2. w ww .englishtrairing.ru
3. www.lingua.ru
4. w w w .teachingenglish.org.uk
5. w w w .onestopenglish.com
6. w ww .businessenglishonline.net
7. w w w .elgazette.com
8. https://t.me/weFm dvoubooksa

Nemis tili
1. www .regm a.de
2. w ww .krie.de
3. www .zum .de
4. w w w .lehrer-online.de
5. www .leixilotte.de
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6. .lexikon.freenet.de/Literaturdidaktik

Fransuz tili
1. w w w .2randdictionnaire.com
2. www.francoDhonnie.hacherre-livre.com
3. w w w .portail.lettres.net
4. www.citationsdumonde.com
5. www.francais-affaires.com

7. M azkur Fan dasturi Oliy va o ‘rta ta ’lim vazirligining 2020-yil 30-Noyabrdagi 
№ 3072-son bilan ro 'yxatga olingan 0 ‘zDJTU ham da Britaniyaning 0 ‘zbekistondagi 
kengashi bilan ham korlikda tayyorlangan “N ofilologik yo‘nalishIarda ingliz tilini 
o ‘qitish -E SP-E nglish  for specific purposes” nomli o‘quv dasturidagi tavsiyalarga 
asosan ishlab chiqildi. Fan dasturi QarM II Institut Kengashining 2022 yil “ 28 ” 
iyundagi 11-sonli bayonnomasi bilan m a’qullangan.

8. Fan/modul uchun m as’ul va tuzuvchi:
B.H.X oliyorov -  Q arM II, “Xorijiy tillar” kafedrasi mudiri, 
pedagogika fanlari bo ‘yicha falsafa doktori (PhD)

9. Taqrizchilar:
Z.P.A m inova -  QarM II, “0 ‘zbek tili va adabiyoti” kafedrasi dotsenti, 
pedagogika fanlari nomzodi
V .N .X olm atova -Q a rM II, “X orijiy tillar” kafedrasi dotsenti, 
filologiya fanlari bo ‘yicha falsafa doktori (PhD)
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